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 نمره سوالات ردیف 

 اسم و مفعول اسم نهیگز درکدام.)معنا   التفضیلِ  أسمَ  و المفعول إسمَ  فیهِ  ما عیِّن**ٔ 
 (دارد جود و باهم لیتفض
هُ کانَ منصورا .-ٔ  قالَ إنَّ
 أشرفُ المخلوقاتِ.  إنَّهُ -ٕ
 ... اللهُ أعلمَُ بِماتعملونَ.-ٖ
 العاقلِ خیرٌ مِن صداقةِ الجاهلِ.عداوةُ -4
 

 

 عَیّن الخطأ فی الْترجمة *-ٕ 
مَن غَلَبَت شَهوَتُهُ عَقلهَُ فَهُوَ شَرٌّ مِنَ البَهائِمِ. )هرکس شهوتش بر عقلش چیره شد -ٔ

 پس او بدتراز چارپایان است(
 را تانیها بیع که است یبرادربهترکس.  عُیوبَکمُ إلِیَکمُ یأهدَ  مَن إخوانکِمُ خَیرُ -ٕ
 (کرد هیهد شما به
 حَیَّ عَلَی خَیْرِ الْعَمَلِ. به سوی بهترین کار بشتاب(-ٖ
 (دارتراستیپا و کوترین وآخرت﴾ )ی  أبَْق و رٌ یْ خَ  الْْخِرَةُ  وَ ﴿-4
 

 

 **عَیّن ما لیسَ اسم التفضیل: *ٖ
 أرَْذَل-ٔ
 أحَبّ -ٕ
 أزَْرَق -ٖ
 أعَْلی-4
 

: ***عَیّن الخطأ عن الْمَحَلَّ 4   الْْعرابيَّ
:مفعول( )رسولِ: ﴿ فَأنزَلَ اللهُ سَکینَتَهُ عَلیَ رَسولـِهِ وَ عَلیَ المُؤمِنینَ﴾ )سکینةُ -ٔ

 مجروربحرف الجر(
 : فاعل( : مضاف الیه( )أنفَعُ أحَبُّ عِبادِ اللهِ إلَی اللهِ أنفَعُهُم لعِِبادِهِ. )عِبادِ -ٕ
 : مفعول(:فاعل( )نفسا   ) اللهُ  ﴿ لا یُکلَِّفُ اللهُ نَفسا  إلاّ وُسعَها﴾-ٖ
 ر: خبر(عَداوَةُ العاقِلِ خَیرٌ مِن صَداقَةِ الجاهِلِ. )عَداوَةُ: مبتدا( )خَیٌ -4
 

 

 **عَیّن الصّحیح فی الفراغ ۵ 
 ذَهَبَ الْعامِلُ إلی  بَیتِهِ بَعْدَما ................ واجِباتِهِ بِدِقَّةٍ. * 
 ضَلَّ -ٔ
 ساءَ -ٕ
مَ -ٖ  تَمَّ
 دَعْ -4
 

 

 **عیّن الصحیح *۶ 
ر همسایگان تواضع و و َ عَلیَنا أن نَتَواضَعَ أمامَ جیراننا. و ما باید در براب-ٔ

 فروتنی کنیم 
وَ عَلَینا أن لا نَرفَعَ أصواتَنا فَوقَ صَوتِ المُخاطَبِ و ما صدایمان را از صداي -ٕ

 مخاطب  بلندتر نمي توانم كنیم ؛
صابِرینَ عَلیَ المَشاکِلِ و الشَّدائِدِ. و باید بر مشکلات ها  وَ عَلَینا أن نَکونَ -ٖ

 شکیباباشیم
 و عَلَینا أن لا نَتَکبََّرَ عَلیَ الْخرینَ و ما نباید بر دیگران تکبر بورزی.-4
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 **عیّن ما لیسَ فیه اسم التفضیل: *۷ 
 أکبَرُ العَیبِ أن تَعیبَ ما فیکَ مِثلهُُ.-ٔ
 النّاسِ مَنْ هوَ أحَْسَنُ مِنّاقَدْ یَکونُ بَینَ -ٕ
 أحَْسِـنْ الی النّاسِ کَما تُریدُ أنْ یُحْسِنوا الیک-ٖ
ن-4  ا آمنّا فَاغْفِر لنَاوأرحَمْنا ربَّ
 

 

 **عَیّن الخطأ: *۸ 
 « مفرد: حُبّ »أحِبَّة: -ٔ
 «: أفَْضَلمفرد»أفَاضِل -ٕ
 «وُکْنَةَ : مفرد: »وُکَنات-ٖ
 «جمع: مَطاعِم»مَطْعَم: -4
 

 

 (عین الصحیح فی الترجمه۹ 
 كن تیرعا را اعتدال ، رفتن راه در كَ یِ مَش یف اقصِد وَ ﴿ ... -ٔ
 ﴿ اغضُض مِن صوتکَ از صداى خود بكاه-ٕ
 نروید راه زمین بر مغرورانه﴾ مَرَحا   الأرضِ  فِي تَمشِ  لا﴿-ٖ
 است ﴾به درستی که این از کارهای مهم ﴿ إنَّ ذلکَِ مِن عَزمِ الأمُورِ  -4
 

 

 . *الْمَتْجَرِ  یف صَةٍ یرَخ بِأسَْعارٍ  نَ یفَسات وَ ................  نایْ اِشْتَرَ : الفراغ اِکمل**ٓٔ 
 سَراویل -ٔ
 تَخْفیض-ٕ
 مَواقِفَ -ٖ
 أشهُرا  -4
 

 

 **عیّن الخطأ: *ٔٔ 
پند وحکمت در دل مغرور ستم «الحِکمَةُ لا تَعمُرُ فی قَلبِ المُتَکَبِّرِ الجَبّارِ. »-ٔ

 ماندگار نمي شود.پیشه 
 إنَّ اللهَ لا یُحِبُّ کُلَّ مُعجَبٍ بِنَفسِهِ. مسلما  خداوند هیچ خودپسندي را دوست ندارد.-ٕ
یاضَةِ همیشه آنها را به اهمیت دادن-ٖ به )درس(  یُرشِدونَهُم دائما  إلیَ الاهِتمِامِ بِالرِّ

 ریاضی راهنمایی می کند
استِهلاکِ الکهَرَباءِ آنها را به صرف جوئی در یُرشِدونَهُم إلیَ الاقِتِصادِ فِی -4

 مصرف برق ، راهنمایی می کنند
 

 

 **عیّن الصحیح *ٕٔ 
 همه كه است پرورشي نمونه یك این) الشَّبابِ  كُلُّ  بِهِ  لِیَهتَديَ  تَربَويٌّ  نَموذَجٌ  هذا-ٔ
 (شدند مي هدایت جوانان ي
 ( دیباش بایهاشک بتیمص برابر در و. ) أصابَکَ  ما یعَلَ  اصبرِ وَ ﴿ ... -ٕ
لاةِ في وَقتِها )خداوند کسی را که  نماز را در -ٖ إنَّ اللهَ یُحِبُّ مَن یُحافظُِ عَلیَ الصَّ
 ش نگهداری  می کند را دوست دارد وقت
رَ عَلیَ الْخَرینَ فَإنَّ اللهَ لا یُحِبُّ المُتَکَبِّرینَ )بنابراین ما بر -4 إذَن عَلیَنا أن لا نَتَکبََّ

 دیگران تکبر نمی ورزیم ؛ و مسلما  خداوند متکبران را دوست نخواهد داشت (.
 

 

 « *أعلمَُ النّاسِ، مَنْ جَمَعَ عِلْمَ النّاسِ إلَی عِلْمِهِ »**عَیّن الصّحیح ٖٔ 
 بود کرده جمع خود  با را مردم دانش که است یکس مردم، نیداناتر-ٔ
 است دانا کرد، جمع خود دانش با را مردم دانش که یکس-ٕ
  افزود خود دانش به را مردم دانش که است یکس مردم نیداناتر-ٖ
 کند جمع خودش ییدانا با را مردم دانش که است یکس ، مردم نیداناتر-4
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َ  تَنْصُروا إنِْ ﴿حیالصّح نیّ عَ **4ٔ.  
 
 ﴾: *أقَدامَکُم ثَبِّتْ یُ  وَ  نْصُرْکُمیَ  اّلله

 هایتان را استوار گرداند. شما را یاری کند و گام... خدا را یاری کنید، تا -ٔ
 کند و قدمتان را استوار خواهد گرداند. اگر خدا را یاری کنید، شما را یاری می-ٕ
 گرداند. هایتان را استوار می گامکند و  اگر خدا را یاری کنید، شما را یاری می-ٖ
هایتان را استوار  کنید و گام اگر خدا شما را یاری کند، شما او را یاری می-4
 گرداند. می
 

 

 **عَیّن الخَطأ فی المُترادِف و المُتَضاد : *۵ٔ 
 أنَْکرَ = أقَْبَح-ٔ
 مُعْجَبٌ بِنَفْسِهِ ≠مُخْتال -ٕ
 یأعَل=الأسَفل-ٖ
 مُتَواضِع≠ فَخور -4
 

 

لْ عَلیَ اّللهِ فَهُوَ حَسبُهُ » **عَیِّن صحیح عَن هذِهِ العِبارةِ : ۶ٔ   *« مَن یَتَوَکَّ
لْ:فعل شرط /حسبُهُ: جواب شرط -ٔ  یَتَوَکَّ
لْ  -ٕ  :فعل شرط /هوحَسبُهُ: جواب شرط یَتَوَکَّ
لْ:جواب شرط /حسبُهُ: فعل شرط -ٖ  یَتَوَکَّ
لْ:فعل شرط /هوحسبُ: جواب شرط -4  یَتَوَکَّ

 

 

 **عَیّن الخطأ لترجمةِ : *۷ٔ 
 قَد عَلَّمَ : آموزش داده است -ٔ
 سَیَنکسَِرُ: شکسته خواهد شد -ٕ
 تَقتَرِبوا : نزدیک نشویدلا  -ٖ
 تَبادُل : عوض کرد  -4

 

 

 **عَیّن الصحیح لترجمةِ: *۸ٔ 
إنّي رَأیَتُ دَهْرا  مِنْ هَجْرِكِ الْقیامَه که من روزگار را در دورى مانند  -ٔ

 قیامت می بینم
ذي لنَا الْعَلامَه؟ آیا این اشکِ چشم ها برای ما نشانه  -ٕ لَیْسَتْ دُموعُ عَیني ه 

 نیست؟!
ب حَلَّتْ بِهِ النَّدامَه هرکس آزموده رمَنْ  -ٖ بَ الْمُجَرَّ ا بیازماید ، جَرَّ

 دچارپشیمانی می شود
لامَه در دوری عذابش و در نزدیکی سلامتی  -4 في بُعْدِها عَذابٌ في قرُبِهَا السَّ

 است.
حیحة: *۹ٔ  **عَیِّن الترجمة غیر الصَّ

 مُ الغُیوبِ: داننده ي پنهان علاَّ  -ٔ
ارُ الْیر -ٕ یَّ : خلبان ایرانيالطَّ  انيِّ
وءِ: بسیار فرمان دهنده به بدي -ٖ  أمّارَة بالسُّ
 یا أحسنَ الخالقینَ :ای بهترین آفرینندگان -4

 

 

 **عَیّن الخطأ لترجمةِ الأفعال : *ٕٓ 
 : نزدیک می شوم أدَْنو -ٔ
 أرَجْو : امید دارم -ٕ
 أسَتَغیثُ : کمک خواستم  -ٖ
 إنْ شَکوَْتُ: اگر گلایه کنم -4

 

 

 . *شَّرطِ  اسلوب جاءَ  ما یالت العبارة نیِّ عَ **ٕٔ 
 مَنْ غَلَبَتْ شَهْوَتُهُ عَقلَهُ، فَهوَ شَرٌّ مِنَ الْبَهائِمِ  -ٔ
لْتُ هدفینِ   -ٕ  إنَِّی سَجَّ
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بَ نَفْسَهُ  -ٖ  مَنْ ساءَ خُلْقهُُ عَذَّ
 وما تَفعلوا مِنْ خَیرٍیَعْلمَْهُ اللهُ  -4

 
 **عَیِّنِ الْخَطَأ في التَّرجَمَةِ: *ٕٕ 

 کنید. أحَسَنْتُم، أحَسَنْتُم لِأنَفسُِکُم﴾: اگر خوبی کنید، برای خودتان خوبی می﴿إنْ -ٔ
ُ  عْلمَْهُ یَ  رٍ یخَ  مِن تَفْعَلوا ما وَ ﴿ -ٕ

 
 خداوند ،یداد انجام ها یخوب کار از هرچه و﴾: اّلله

 .  داند یم
 کنی. میإنْ تَزْرَعْ خَیرا ، تَحْصُدْ سـرورا : اگر خوبی بکاری، شادمانی درو  -ٖ

مَنْ یُحاوِلْ کَثیرا ، یَصِلْ إلَِی هَدَفِهِ: هرکس بسیار تلاش کند، به هدفش  -4
 رسد. می

 

 

 **عین العباره التی مایوجد فیها  اسم التفضیلِ( : ٖٕ 
 أعلَمُ النّاسِ، مَنْ جَمَعَ عِلْمَ النّاسِ إلیَ عِلْمِهِ  -ٔ
 أحِبَّتی هَجَرونی کما تَشاءُ عُداتی     -ٕ
ذِهِ الْأسَعارُ غالیَةٌ.أرُیدُ  -ٖ ذا. ه   أرَخَصَ مِن ه 
 زینبُ صُغری مِن زمیلاتها فی الصّفِ . -4

 

 

 شَمَمْتَ  إنْ  الْوُدِّ  رائِحَةَ  وَجَدْتَ : * للترجمة الجواب یف الأدقّ  و الأصحَّ  نیّ ع**4ٕ 
 .ییافت یم را عشق یبو ،...... را( ام پوسیده استخوان) قبرم خاک اگر رُفاتي
 یدییبو:شَمَمْتَ  إنْ  -ٔ
 یببوئ:شَمَمْتَ  إنْ  -ٕ
 دیبوئ:شَمَمْتَ  إنْ  -ٖ
 ندیببو:شَمَمْتَ  إنْ  -4

 

 

 «: *یُشاهِدُ » ***عیِّن اسمَ الفاعِل مِن ۵ٕ 
 الشاهِدُ  -ٔ
 المُشاهَدُ  -ٕ
 المُشاهِدُ  -ٖ
 المُشاهَدة -4
 **عَیّن الخطأ : *۶ٕ

رُ یُ  -ٔ (   فاعل:العلماء.)نِ ییبالملا العالمَِ  بحارِ  یف ةِ یَّ الح الکائناتِ  أنواعَ  الْعُلماءُ  قَدِّ
 (هیال مضاف:العالمِ )
مَ مَکارِمَ الأخلاقِ. بُعِثتُ )ماضی مجهول ( )مَکارِمَ : مضاف  -ٕ إنَّما بُعِثتُ لِأتَُمِّ

 الیه( 
ینِ  نِصفُ  الخُلقُِ  حُسنُ  -ٖ  (.خبر:نِصفُ ()مبتدا:حُسنُ . )الدِّ
بَ  خُلقُهُُ  ساءَ  مَنْ  -4  (مفعول:نفسَ ( )فاعل:  خُلقُُ . )نَفسَهُ  عَذَّ

 

 

حیح : ۷ٕ  ﴿ وَ جادِلهُم بِالَّتي هِيَ أحسَنُ إنَّ رَبَّکَ هُوَ أعلمَُ بمَِن ضَلَّ عَن -**عیّن الصَّ
 سَبیلِهِ﴾ *
و با شیوه بهتر مجادله کن همانا پروردگار تو دانا است به کسی که از راه  -ٔ

 گمراه می شود.
می باشد به و با شیوه بهتر با آنان مجادله کرد همانا پروردگار تو داناتر  -ٕ

 کسی که از راه گمراه شده است.
 پروردگارت که یراست به کن زیست است کوترین آن که یروش به باآنان و -ٖ

  است تر آگاه شد گمراه راهش از که یکس به
و با بهترین شیوه با آنان مجادله کنید همانا پروردگار تو داناتر است به  -4

 کسی که از راهش گمراه شود.
 

 

 

https://blog.limoonad.com/category/article/exam/?utm_source=pdf&utm_campaign=exam-blog
https://www.limoonad.com/courses/%D8%AF%D8%B1%D9%88%D8%B3-%D9%85%D8%AF%D8%B1%D8%B3%D9%87-%D8%AF%D8%A7%D9%86%D8%B4%DA%AF%D8%A7%D9%87?utm_source=pdf&utm_campaign=exam-course
https://blog.limoonad.com/category/article/exam/?utm_source=pdf&utm_campaign=exam-blog


 الخطأ في ترجمةِ : ***عَیّن ۸ٕ 
 قَیِّم : ارزشمند -ٔ
 مَشْي :راه رفتن -ٕ
 خَدّ : لب  -ٖ
 مُنْکرَ : کار زشت -4

 

 

 **عَیّن الخَطأ فی المُترادِف و المُتَضاد : *۹ٕ 
 قرُْب≠ بُعْد :  -ٔ
 شاءَ = أرَادَ  -ٕ
 عَداوَة ≠ وُدّ :  -ٖ
 یدری = یَعْلمُ  -4

 

 

 **عَیّن الخطأ *ٖٓ 
هُ قنبر خواست به کسی که به او ناسزا می أرادَ قَنبَرٌ أن یَسُبَّ الَّذي کانَ  -ٔ سَبَّ

 گوید، دشنام دهد
مَهلا  یا قَنبَرُ دَع شاتِمَکَ مُهانا  ای قنبر آرام باش، دشنام گوی خود را خوار  -ٕ

 رها کن
کَ ، ... اهریمن را خشمگین کني و دشمنت  -ٖ تُسخِط الشَّیطانَ وَ تُعاقِب عَدُوَّ

 را کیفر داده باشي.
هُ بِمِثلِ الْحِلْمِ...مؤمن پروردگارش راباچیزی مانند ماأرضَی المؤمنُ  -4 ربَّ

 بردباری خشنود نکرد
 

 

 **عین الصحیح فی الترجمةٖٔ 
 وقد بیَّنَ عُلماءُ اللغةِ الْعربیةِ والفارسیةِأبعادَ هذا التَّأثیر فی دراساتهِم 

ودانشمندان زبان عربی وفارسی ابعاد این تأثیر را در پژوهش هایشان  -ٔ
 آشکار کرده اند 

ودانشمندان زبان عربی وفارسی ابعاد این تأثیر را در پژوهش هایشان  -ٕ
 آشکار می کنند

ودانشمندان زبان عربی وفارسی ابعاد این تأثیر را در پژوهش ها  -ٖ
 آشکارخواهند کرد

وفارسی ابعاد  را در پژوهش ها آشکار کرده ودانشمندان زبان عربی  -4
 اند...

 

 

 **عَیّن الخطأ لترجمةِ الأفعال: *ٕٖ 
:برگرفت  -ٔ  إشتَقَّ
 برگرفت  یَضُمُّ:در -ٕ
 اِزدادَ:افزایش یافت -ٖ
ب: عربی شده -4  مُعَرَّ

 

 

 **عَیّن الصحیح لترجمةِ: *ٖٖ 
دربارۀ سواران که در سَلِ الْمَصانِعَ رَکْبا  تَهیمُ فِی الْفَلَواتِ از انبارهای آب  -ٔ

 بیابانها تشنه و سرگردان آنها را نمی پذیرند.
وَ إنْ هَجَرْتَ سَواءٌ عَشیَّتی و غَداتی و اگر ترک کنی ، روز و شب برایم  -ٕ

 یکسان خواهد شد.
رُ عَیْشی وَ أنَتَ حامِلُ شَهْدٍ چه بسیار زندگیت را تلخ میکنی در  -ٖ فَکَمْ تُمَرِّ

 حالیکه حامل عسل هستی!
فْتُ کُلَّ مَلیحٍ کَما تُحِبُّ وَ تَرْضَی هر با نمکی را همان گونه که دوست وَصَ  -4

 داری وراضی میشوی وصف کردم 
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 عین الصحیح فی المحل الاعرابی**4ٖ 
 «فریسة  »عندما یأکُلُ فَریسة  أکبرَ مِن فمَهِ 

 مضاف الیه -ٔ
 فاعل -ٕ
 مفعول -ٖ
 خبر -4

 

مالُ أقدامَ مَنْ یَسیرُعلیها مِن شدةِ عندما تَحرُقُ »عین ترجمة الصحیحة **۵ٖ  الرِّ
 «الحَرِّ 
هنگامی که ماسه ها پاهای کسی را که روی آن راه می رود ازشدت گرما  -ٔ

 می سوزاند 
هنگامی که ماسه پاهای کسانی را که روی آن راه می رود ازشدت گرما  -ٕ

 می سوزاند
ازشدت هنگامی که ماسه ها پاهای کسانی را که روی آن راه می روند  -ٖ

 گرما  سوزاند
دراین هنگام  ماسه  پاهای کسی را که روی آن راه می رفت ازشدت  -4

 گرما  سوزانده بود

 

 «یُحْدِثُ طِنینا  »عین ترجمه الصحیحة **۶ٖ 
 صدای زنگی ایجاد کرد -ٔ
 صدای زنگی ایجاد می کند   -ٕ
 صدای زنگی ایجاد کرده است -ٖ
 صدای زنگ به صدا درآمد -4

 

 الصحیحهعین الترجمة **۷ٖ 
 طائرٌ یَنْقرُُ جِذعَ الشجرة بمنقارِهِ 

 پرنده ای است که بامنقارش به تنه ی درخت نوک زد -ٔ
 پرنده ای است که بامنقار به تنه ی درخت می کوبد -ٕ
 پرنده ای است که بامنقارش به تنه ی درخت نوک می زند -ٖ
 پرنده ای است که بامنقارش به تنه ی درخت کوبید -4

 

باحیّ أنْ »للفعل عین الصحیحة **۸ٖ   «شَدْنا فی الْصطفافِ الصَّ
 درصف صبح گاه ..... .

 سرودیم /باب إنفعال -ٔ
 سرودیم/باب إفعال -ٕ
 می سرایم/باب إفتعال -ٖ
 سرود/باب إفعال -4

 

 

 عین الخطاء**۹ٖ 
 مَن یُعجِبُکَ شکلهُُ وکلامه وسلوکه

 الکرامة -ٔ
فات -ٕ  الرُّ
 الملیح  -ٖ
 الهِجْر -4

 

 الافعال وترجمتها و صیغهاعین الصحیحة  فی نوع **4ٓ 
 لا تکتُبْ علی الأثرالتاریخیِّ )لاتکتبْ :فعل نفی/ننویس/مفرد مذکرمخاطب -ٔ
 لاتکتبْ :فعل نهی/ننوشت /مفرد مذکر غایب -ٕ
 لاتکتبْ :فعل نفی/ننویسد/مفرد مونث غایب -ٖ

 مفرد مذکر مخاطب/لاتکتبْ :فعل نهی/ننویس-4
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